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IZVJEŠĆE KOMISIJE EUROPSKOM PARLAMENTU I VIJEĆU 

o izvršavanju delegiranih ovlasti dodijeljenih Komisiji u skladu s Uredbom (EZ) 

br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća o uvođenju sustava označivanja i 

registracije životinja vrste goveda, označivanju goveđeg mesa i proizvoda od goveđeg 

mesa i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 820/97 

1. Uvod i pravna osnova 

Člankom 22.b stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća1 

(dalje u tekstu „Uredba o označivanju goveda”) od Komisije se zahtijeva da Europskom 

parlamentu i Vijeću dostavi izvješće o izvršavanju delegiranih ovlasti koje su joj 

dodijeljene tom uredbom. To se izvješće izrađuje najkasnije devet mjeseci prije kraja 

petogodišnjeg razdoblja delegiranja, počevši od 17. srpnja 2014. Delegiranje ovlasti 

prešutno se produljuje na razdoblja jednakog trajanja, osim ako se Europski parlament 

ili Vijeće ne usprotive takvom produljenju najkasnije tri mjeseca prije kraja svakog 

razdoblja. 

2. Izvršavanje delegiranja ovlasti 

Članak 22.b stavak 2. Uredbe o označivanju goveda odnosi se na ovlast donošenja 

delegiranih akata dodijeljenu Komisiji na temelju članka 4. stavaka 1., 3. i 5., članka 4.a 

stavka 2., članka 5., članka 6. stavka 2., članka 7. stavaka 1., 2. i 6., članka 13. stavka 6., 

članka 14. i članka 15.a te uredbe. 

Točnije: 

(a) Člankom 4. stavkom 1. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

dodavati sredstva označivanja popisu navedenom u Prilogu I., istodobno 

osiguravajući da su oni interoperabilni, kako bi se osigurala prilagodba sredstava 

za označivanje tehničkom napretku. U tom pogledu, trenutačno nema izvještaja o 

tehnološkom razvoju u pogledu novih sredstava za označivanje goveda.  Stoga se 

bez izvještaja o daljnjem tehničkom napretku neće pristupiti pripremi delegiranog 

akta u pogledu novih sredstava za označivanje goveda; 

(b) Člankom 4. stavkom 3. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

donositi zahtjeve za sredstva označivanja navedena u Prilogu I. i prijelazne mjere 

potrebne za uvođenje posebnih sredstava označivanja. Na temelju prethodnice toj 

ovlasti, bivšeg članka 10. točke (a), Komisija je donijela zahtjeve za 

konvencionalne ušne markice u skladu s Uredbom (EZ) br. 911/2004
2
.  Budući da 

je Uredbu o označivanju goveda potrebno izmijeniti Uredbom (EU) 2016/429
3
 

brisanjem članaka od 1. do 10., Komisija donosi zahtjeve za elektronička sredstva 

za označivanje u skladu s ovlastima koje su joj dodijeljene člankom 118. 

stavkom 1. točkom (a) i člankom 120. stavkom 2. točkom (c) Zakona o zdravlju 

životinja; 

                                                           
1 Uredba (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. srpnja 2000. o uvođenju sustava označivanja i registracije 

životinja vrste goveda, označivanju goveđeg mesa i proizvoda od goveđeg mesa i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) 

br. 820/97 (SL L 204, 11.8.2000., str. 1.). 
2 Uredba Komisije (EZ) br. 911/2004 od 29. travnja 2004. o provedbi Uredbe (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća u 

pogledu ušnih markica, putnih listova i registara gospodarstava (SL L 163, 30.4.2004., str. 65.). 

3 Uredba (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2016. o prenosivim bolestima životinja te o izmjeni i stavljanju 

izvan snage određenih akata u području zdravlja životinja („Zakon o zdravlju životinja”) (SL L 84, 31.3.2016., str. 1.). 
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(c) Člankom 4. stavkom 5. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

donositi zahtjeve u pogledu alternativnih sredstava za označivanje goveda 

(uključujući prijelazne mjere potrebne za njihovo uvođenje) namijenjenih 

kulturnim ili sportskim događajima, uz iznimku sajmova i izložbi. Na temelju 

prethodnice toj ovlasti, bivšeg članka 4. stavka 1., Komisija je donijela takve 

zahtjeve Uredbom (EZ) br. 644/2005
4
; 

(d) Člankom 4.a stavkom 2. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

određivati posebne okolnosti u kojima države članice mogu produljiti najdulja 

moguća razdoblja za primjenu sredstava označivanja.  Odlukama 2004/764/EZ
5
 i 

2006/28/EZ
6
 doneseni su posebni zahtjevi za goveda koja se drže u prirodnim 

rezervatima u Nizozemskoj i za telad krava dojilja koje se ne koriste za 

proizvodnju mlijeka (prije nego što je Uredba o označivanju goveda izmijenjena 

Uredbom (EU) br. 653/2014
7
). Dosad se nije raspravljalo o dodatnim okolnostima 

zbog kojih bi bilo potrebno utvrđivanje posebnih zahtjeva delegiranim aktom; 

(e) Člankom 5. i člankom 6. stavkom 2. Uredbe o označivanju goveda Komisija je 

ovlaštena za utvrđivanje pravila, uključujući prijelazne mjere, koja se odnose na 

podatke koji će se razmjenjivati između računalnih baza podataka država članica i 

na informacije iz računalne baze podataka koje će se unijeti u putni list. Budući da 

je Uredbu o označivanju goveda potrebno izmijeniti Uredbom (EU) 2016/429
3
 

brisanjem članaka od 1. do 10., Komisija  ta pravila donosi u skladu s ovlastima 

koje su joj dodijeljene člankom 118. stavkom 1. točkama (b) i (c) Zakona o 

zdravlju životinja; 

(f) Člankom 7. stavkom 1. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

utvrđivati iznimne okolnosti u kojima države članice mogu produljiti najdulje 

moguće razdoblje u kojem su posjednici goveda dužni izvješćivati nadležno tijelo 

o svim premještanjima u gospodarstvo i s njega te o svakom rođenju i smrti 

životinja na gospodarstvu. Na temelju prethodnice toj ovlasti, bivšeg članka 7. 

stavka 1., Komisija je donijela takve zahtjeve Uredbom (EZ) br. 911/2004
2
; 

(g) Člankom 7. stavkom 2. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

donositi popis država članica ili dijela država članica u kojima se primjenjuju 

posebna pravila za sezonsku ispašu, uključujući razdoblje, posebne obveze 

posjednika i pravila o registriranju gospodarstava i premještanja takvih goveda. 

Budući da je Komisija ta pravila utvrdila Odlukom 2001/672/EZ
8
, nije se 

raspravljalo o nikakvim dodatnim okolnostima zbog kojih bi bilo potrebno 

donošenje posebnih zahtjeva delegiranim aktom; 

(h) Člankom 7. stavkom 6. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

utvrđivati pravila koja se odnose na podatke koji se moraju unositi u registar 

gospodarstva. Na temelju prethodnice toj ovlasti, bivšeg članka 10. točke (c), 

Komisija je donijela takve zahtjeve Uredbom (EZ) br. 911/2004
2
; 

                                                           
4 Uredba Komisije (EZ) br. 644/2005 od 27. travnja 2005. kojom se odobrava poseban sustav označivanja za goveda držana u 

kulturne i povijesne svrhe na odobrenim objektima kako je predviđeno Uredbom (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 107, 28.4.2005., str. 18.). 
5 Odluka Komisije 2004/764/EZ od 22. listopada 2004. o produljenju maksimalnog razdoblja za obilježavanje određenih goveda koja 

se drže u prirodnim rezervatima u Nizozemskoj ušnim markicama (SL L 339, 16.11.2004., str. 9.). 
6 Odluka Komisije 2006/28/EZ od 18. siječnja 2006. o produljenju maksimalnog razdoblja za obilježavanje određenih goveda ušnim 

markicama (SL L 19, 24.1.2006., str. 32.). 

7 Uredba (EU) br. 653/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1760/2000 u vezi s 
elektroničkim označivanjem goveda i označivanjem goveđeg mesa (SL L 189, 27.6.2014., str. 33.). 

8 Odluka Komisije 2001/672/EZ od 20. kolovoza 2001. o utvrđivanju posebnih pravila koja se primjenjuju na premještanje goveda za 

ljetne ispaše u planinskim područjima (SL L 235, 4.9.2001., str. 23.). 



 

3 
 

(i)  Člankom 13. stavkom 6. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena 

donositi odredbe o pojednostavnjenom prikazu za slučajeve vrlo kratkog boravka 

životinje u državi članici ili trećoj zemlji rođenja ili klanja, kako bi se izbjeglo 

nepotrebno ponavljanje. Na temelju prethodnice toj ovlasti, bivšeg članka 19. , 

Komisija je takva pravila utvrdila člankom 3. Uredbe (EZ) br. 1825/2000
9
;  

(j) Člankom 14. Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena utvrđivati 

pravila za označivanje odrezaka goveđeg mesa i rasječenog goveđeg mesa, 

jednakovrijedna onima za mljeveno meso. Na temelju prethodnice toj ovlasti, 

bivšeg članka 19., Komisija je donijela takve zahtjeve Uredbom (EZ) 

br. 1825/2000
9
; 

(k) Člankom 15.a Uredbe o označivanju goveda Komisija je ovlaštena utvrđivati 

definicije i zahtjeve primjenjive na pojmove ili kategorije pojmova koje operatori 

mogu dobrovoljno stavljati na oznake. Od pojednostavnjenja dobrovoljnog 

označivanja Uredbom (EU) br. 653/2014
7
 o izmjeni Uredbe o označivanju goveda 

nije bilo okolnosti koje bi ukazivale na potrebu reguliranja takvih definicija i 

zahtjeva delegiranim aktom.        

3. Zaključak 

Do sada, Komisija je dopunila zahtjeve iz Uredbe o označivanju goveda u pogledu 

pitanja iz članka 4. stavaka 3. i 5., članka 7. stavaka 1. i 6., članka 13. stavka 6. i 

članka 14. te uredbe.  

Komisija u ovoj fazi ne razmatra nastavak pripreme delegiranih akata u pogledu 

delegirane ovlasti iz članka 15.a jer nije utvrđeno da postoji posebna potreba za 

dodatnim usklađivanjem dobrovoljnog označavanja goveđeg mesa. Nadalje, postojeća 

horizontalna pravila o informiranju potrošača o hrani utvrđena Uredbom (EU) 

br. 1169/2011
10

 smatraju se dovoljnima. 

Komisija u ovoj fazi ne razmatra nastavak pripreme delegiranih akata u pogledu bilo 

koje delegirane ovlasti iz članka 4. stavka 1., članka 4.a stavka 2., članka 5., članka 6. 

stavka 2. ili članka 7. stavka 2. Uredbe o označivanju goveda jer će se ta uredba od 21. 

travnja 2021. izmijeniti Uredbom (EU) 2016/429
3
 brisanjem članaka od 1. do 10.  

Stajalište je Komisije da bi bilo kakve nove zahtjeve ili pravila o označivanju goveda 

trebalo donositi na temelju delegiranih ovlasti koje su Komisiji dodijeljene Zakonom o 

zdravlju životinja. 

 

                                                           
9 Uredba Komisije (EZ) br. 1825/2000 od 25. kolovoza 2000. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu Uredbe (EZ) br. 1760/2000 

Europskog parlamenta i Vijeća o označivanju goveđeg mesa i proizvoda od goveđeg mesa (SL L 216, 26.8.2000., str. 8.). 

10 Uredba (EU) br. 1169/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2011. o informiranju potrošača o hrani, izmjeni uredbi 
(EZ) br. 1924/2006 i (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage Direktive Komisije 87/250/EEZ, 

Direktive Vijeća 90/496/EEZ, Direktive Komisije 1999/10/EZ, Direktive 2000/13/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva 

Komisije 2002/67/EZ i 2008/5/EZ i Uredbe Komisije (EZ) br. 608/2004 (SL L 304, 22.11.2011., str. 18.). 


